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Любовь СИДОРОВА

АННИ ИЗ АТОМА
Фантастическая пьеса в двух действиях

Действующие лица
АННИ – женщина-инопланетянка, живущая на земле

КОЛЯ – муж Анни, земной ученый

ЭЛЕОНОРА – журналистка

ЭРИК – оператор, возлюбленный Элеоноры

МИРАНДА – женщина-робот

РОБЕРТ – робот-композитор

ОСКАР – ученый-инопланетянин

СТЕЛЛА – жена Оскара, инопланетянка

КАРОС – инопланетянин

Действие первое

Картина первая
Гостиная, посередине – стол. Входит молодая женщина, в одной руке сахарница, в другой – вазочка с конфетами. Подходит к столу, останавливается, задумывается, уходит за кулисы, возвращается без сахарницы и без вазочки, но с открытой книгой, садится за стол, сдувает пыль со страниц. Входит молодой мужчина, женщина его не замечает, продолжает  сдувать пыль.
М у ж ч и н а. Анни!

А н н и (испуганно вскакивает). Коля, как ты меня напугал!

К о л я. Что ты делаешь?

А н н и (растерянно) Я?..
К о л я. А, решила тряхнуть стариной?

А н н и. О чем ты?

К о л я. Не догадываешься, о чем? Мой тебе совет: возьми швабру, вымой пол, не забудь помыть посуду и постирать белье, причем все это надо делать руками.

А н н и. Зачем иронизируешь?

К о л я. Ты уж прости, Анни, но твои действия в отношении пыли…  Двадцать второй век на дворе, а ты ведешь себя как женщина из двадцать первого века. Хотя нет, насколько я помню по книгам и документальным фильмам, двадцать первый век был уже более-менее цивилизованным. Вошли в обиход стиральные машины, посудомоечные начали входить в моду, и компьютеры уже были почти в каждом доме, хотя и не такие, как сейчас. А вот в двадцатом веке всё делали руками: и квартиру убирали, и посуду мыли, и даже стирали. Но ведь сейчас двадцать вто-рой век, компьютерный. Всё делают компьютеры. Надо только напечатать задание: ну, к примеру, произвести уборку. Компьютер сразу даст импульс домашним вещам, будет воздействовать на них. Сам он может временно переконструироваться в пылесос, посудомоечную или стиральную машину, а посуда или белье самостоятельно станут складываются в этот агрегат. Так что с пылью справиться проще простого.  А ты… ну, прямо двадцатый век, честное слово!

Анни молчит, рассеянно смотрит в одну точку.

К о л я. Анни, что с тобой? А, понятно, решила отправиться путешествовать по разным планетам. У тебя ведь уникальный дар: можешь путешествовать по планетам, не сходя с места. Твоя душа отделяется, тело здесь, на земле, а душа путешествует в космосе. Такого дара нет ни у кого на земле. Ты ведь у нас инопланетянка. Это я тебя перенес на нашу планету.  Ах, да, совсем из головы вон! (Ударяет себя по лбу). К нам с минуты на минуту должна прийти журналистка Элеонора и  взять у тебя интервью. Она, конечно, придет со своим неразлучным оператором Эриком, который будет тебя снимать, и тебя покажут по телевизору. Ты очень кстати отправилась путешествовать, расскажешь им о своем путешествии. Ну, я пошел, не буду тебе мешать.

Коля направляется к выходу.

А н н и. Коля, постой!

К о л я (останавливается). Так ты еще здесь? А я полагал, в космосе.

А н н и. Нет, я просто думала, как ответить на твой вопрос.

К о л я. На какой вопрос?

А н н и. Почему я сдувала пыль с учебника.

К о л я. Да, действительно, почему?

А н н и. Долго рассказывать. Давай сядем.

Коля и Анни садятся за стол.

А н н и. Как ты справедливо заметил, я с другой планеты, даже не просто с другой планеты, а из атома.

К о л я. Да, причем из атома моего школьного учебника по физике. Вот он, старина (берет в руки книжку). И зачем я его храню? Ведь школу закончил сто лет назад, да рука не поднимается выбросить. Храню как память. Ведь благодаря этому учебнику, я сделал открытие. Как сейчас помню параграф «Строение атома» (заглядывает в учебник). Смотри-ка, именно на этом параграфе он и открыт. Любому школьнику известно, что вся наша Вселенная состоит из мельчайших частиц под названием «атомы». А из чего состоят атомы? Из ядра, вокруг которого вращаются электроны. Вот я еще в детстве и представил, что ядро – это солнце, а электроны – планеты. И подумал: «А может быть, в атомах тоже живут люди?» Когда я вырос, стал ученым, то доказал, что так оно и есть. Я даже, как тебе известно, изобрел лупу, с помощью которой можно наблюдать за атомами и их обитателями, настраиваясь на их язык, конечно. Впрочем, в нашем двадцать втором веке настраиваться на язык – обычное дело. Мы запросто общаемся с инопланетянами. Жители разных планет разговаривают на любом языке как на родном.  И вот сижу я с лупой, наблюдаю за жизнью атомов учебника по физике и вижу в моем учебнике черное пятно. Не помню, кто его посадил, может быть, я, а может, нет. Ах, Анни, прости, я тебя перебил. Ты ведь хотела что-то рассказать.

А н н и (улыбается). Ничего, Коля, ты начал рассказывать именно то, что хотела сказать я. Да, на странице учебника действительно было черное пятно, тоже состоящее из атомов. И в атоме этого черного пятна жила я. Мне жилось не очень весело. Я была сиротой, работала служанкой, а в том атоме, на той планете, где я жила, техника была не слишком развита. Компьютеров не существовало, все приходилось, как ты говорил, делать руками, да и обитатели планеты не очень хорошо со мной обращались.

К о л я. Не очень хорошо? Да просто мерзко! Я хотел запустить в них лупой, но сдержался.

А н н и. Правильно, что ты этого не сделал. Они не виноваты, виновато черное пятно. Так как планету окутала тьма, обитатели были не очень добрыми.

К о л я. Не очень добрыми? Да они были просто злодеями! Хорошо. Пусть планету окутала тьма. Но ты ведь была не такая.
А н н и. Просто мне повезло. Как ты говорил, я обладаю способностью путешествовать по разным планетам, не сходя с места. Я бывала на других планетах, где обитали добрые люди. Попав на какую-нибудь планету, я сразу настраивалась на язык ее обитателей и разговаривала с инопланетянами как на родном языке. Ты говоришь, в двадцать втором веке настраиваться на языки инопланетян – обычное дело. Но ведь у нас на планете техника была не такая развитая. Никто даже не верил в существование других планет. Когда я пыталась об этом рассказать жителям моей планеты, надо мной только смеялись.  
К о л я. Ты не похожа на них, за это тебя и невзлюбили.

А н н и. Я до сих пор у тебя в долгу. Ты меня спас: перенес на землю при помощи какого-то особого магнита, изобретенного тобой, увеличил до земных размеров…

К о л я. Хорошо, что сейчас двадцать второй век. В двадцать первом веке я бы этого сделать не смог. Твоя доброта, Анни, меня просто потрясла. Мы поженились, но после свадьбы ты загрустила. Я испугался, думал,  разлюбила меня. А оказывается, ты переживала из-за злодеев, которые тебя обижали.

А н н и. Конечно. Как не переживать? Мне хорошо, я переселилась на землю, но пятно ведь осталось, значит там продолжает царить зло.

К о л я. Пятно было такое старое, что обычный пятновыводитель не помог. Тогда я изобрел особый пятновыводитель, с солнечными лучами, которые смогли вывести пятно (взмахивает рукой над учебником). И нет пятна.

А н н и. Вместе с пятном исчезло и зло. Я, вернее, моя душа, слетала на мою прежнюю планету. Ее обитатели исправились и даже попросили у меня прощения. Ну, я тебе рассказывала.
К о л я. Все это уже в прошлом. Давай вернемся в настоящее. Ты так и не ответила на мой вопрос: зачем сдувала пыль с учебника?

А н н и. Ах, да! Ты как раз делал опыт над учебником по физике, он лежал открытым на параграфе «Строение атома». Я подумала, вдруг черное пятно опять появилась, и решила проверить.

К о л я (смеется). Ну и как? Нет пятна?

А н н и. Пятна нет, но много пыли. Наверно, ты во время опыта весь учебник запылил. А пыль – разносчик зла. Значит, оно опять может прийти в какие-то атомы, вот я и решила сдуть пыль со страниц.

К о л я. Двадцатый век! Я же говорил, все может сделать компьютер, надо только дать ему задание.

А н н и. Долго печатать, быстрее самой сделать.

К о л я. Ты так и не научилась быстро печатать? Ну, понятно, у тебя маленькая скорость, потому что на твоей планете не было компьютеров. Могла бы меня попросить напечатать.

А н н и. Прости, Коля, но мне не нравится, как ты обращаешься с компьютером. Все ему приказываешь: сделай то, сделай это. А я всегда его вежливо прошу, боюсь обидеть.

К о л я (качает головой). Ах, Анни, твоя доброта до смешного доходит. Компьютер – это ведь машина. Уж не хочешь ли ты сказать, что машины обладают чувствами?

А н н и. Конечно.

К о л я. Скажешь, и роботы обладают?

А н н и. Я в этом убеждена. Роботы ведь как люди.

К о л я. Только внешне. Ладно, не будем спорить. И все-таки твоя доброта доходит до крайности. Вот ты боишься, что в мой учебник опять придет зло. Но ведь наша Вселенная огромная, да она еще и состоит из бесконечного числа атомов. Неужели возможно, чтобы во всей Вселенной, во всех атомах не было зла?

А н н и. Возможно. Я летаю по планетам, проверяю атомы, зла нигде нет. Как ты все время твердишь, сейчас двадцать второй век, а зло – это пережиток прошлого.

К о л я (вздыхает). Не хотел тебе пока говорить, но придется. Я сделал еще одно открытие. Если наша Вселенная состоит из атомов, значит, мы тоже живем в атоме какой-то огромной Вселенной. Наше солнце – чье-то ядро, а наша планета – чей-то электрон.
А н н и (хлопает в ладоши). Совершенно верно, Коля! Ты гениальный ученый.

К о л я (смущенно опускает глаза). Ну так вот, Анни, ты ведь не знаешь эту огромную Вселенную. Вдруг там есть зло?

А н н и. Но ведь я могу ее исследовать (принимает сосредоточенный, отрешенный вид).

К о л я. Так-так. Вот теперь, похоже, ты действительно на другой планете. Очень хорошо. Сейчас придут Элеонора с Эриком снимать передачу. Будет, о чем побеседовать. Ох уж эти Элеонора с Эриком! Странная парочка, ничего не скажешь. Говорят, у них роман. Почему же они не поженятся? Наверно, чтоб о них ходило побольше слухов. Обожают распускать слухи о себе и о других. Элеонору хлебом не корми, дай только поговорить. Переступит порог и начинает трещать. А Эрик – прямая противоположность, вообще молчит. Даже если кто-то задаст ему вопрос, отвечает лишь кивком головы. Обращается только к Элеоноре, причем исключительно шепотом. Помнишь, Анни, ходили слухи, будто у него что-то с голосом? Но потом слухи были опровергнуты, так как три слова он всегда произносит довольно громко: «здравствуйте», «спасибо» и «до свиданья». В конце концов, решили, что он просто стеснительный. Но, по моему мнению, это только имидж. А ты как думаешь, Анни?

Анни не отвечает, отрешенно смотрит в одну точку.

К о л я. Ах, да, ты на другой планете. Ну, не буду тебя беспокоить. Ой, Элеонора с Эриком сейчас придут, надо убрать со стола учебник и поставить на его место чашки. Ладно, это сделаю я. А тебя, Анни, отведу в другую комнату. А то я тут буду шуметь, мешать тебе.

Коля осторожно берет Анни за руку, уводит за кулисы. Анни идет машинально, ничего вокруг себя не замечая. Коля возвращается, убирает со стола учебник, что-то судорожно ищет.

К о л я. Ну где же эти чашки? Все-таки техника еще недостаточно развита. У компьютера имеются не все функции. Вот, например, нет функции поиска вещей. Надо, чтоб компьютер сам все искал и на стол накрывал. Может быть, к двадцать третьему веку научится? Вот они, чашки! (Берет четыре чашки, ставит на стол). Теперь всё? Ах, да! Что же мы будем пить? Воздух? Надо принести чайник и кофейник. Кто-то предпочитает чай, кто-то – кофе. Куда же они спрятались, чайник с кофейником? Вообще-то это женское дело. Да такая уж у меня жена, вечно витает в облаках, не только в переносном, но частично и в прямом смысле. А, вот чайник, вот кофейник (берет чайник и кофейник, ставит на стол). Хорошо, хоть компьютер варит кофе и заваривает чай. Ну, теперь-то всё? Ах, да! Еще нужен сахар. Многие пьют чай с сахаром, а кофе тем более. И не только сахар. Нужно угостить хотя бы конфетами. Вспомнил! Анни говорила, что выложила конфеты в вазочку. Однако вопрос в том, где эта вазочка? И сахарница тоже куда-то подевалась (задумывается). А, кажется, догадываюсь. Анни собиралась накрывать на стол, и тут ей пришла в голову мысль про учебник по физике и про зло. Пошла в мой рабочий кабинет вместе с сахарницей и с вазочкой, оставила их там, взяла оттуда учебник и водрузила его на стол вместо угощений. Логично? Пойду проверю.

Уходит, возвращается с сахарницей и вазочкой с конфетами, ставит  на стол.

К о л я. Ну, конечно, они были именно в моем кабинете. Да, рассеянная у меня жена, ничего не скажешь. Но другой мне не надо. Говорю же, лучше б компьютер все искал и на стол накрывал.

Звонок в дверь. Коля бежит, открывает дверь, в которую входит молодая пара.
К о л я. Элеонора, Эрик, здравствуйте! Очень рад вас видеть.

Э р и к (негромко). Здравствуй.

Э л е о н о р а. Привет, Коля! Извини, что мы немного опоздали.

К о л я. Да нет, вы пришли как раз вовремя.

Э л е о н о р а. Ну, ты так говоришь из вежливости. А на самом деле мы опоздали. Ах, творчество, творчество! Вчера я брала интервью у моей знакомой, женщины-робота.

К о л я. У женщины-робота? Значит, роботы научились давать интервью?

Э л е о н о р а. Еще как научились. А сегодня я сочиняла статью про роботов. Эрик мне, конечно, помогал (улыбается Эрику, Эрик улыбается ей в ответ).

К о л я. Ах, да, простите! Я держу вас у порога. Проходите, пожалуйста.

Э р и к. Спасибо.

Все подходят к столу.

К о л я. Садитесь, пожалуйста.

Э р и к. Спасибо.

Все садятся.

К о л я. Что будете, чай,  кофе?

Э л е о н о р а (поворачивается к Эрику). Дорогой, что ты будешь?

Э р и к (шепотом). То же, что и ты, дорогая.

Э л е о н о р а (громко). Я, пожалуй, выпью чаю.

Коля тянется к чайнику.

Э л е о н о р а. Хотя нет, пожалуй, лучше кофе. А то я всю ночь не спала, придумывала статью. Эрик тоже не спал, помогал мне, и нам не помешал бы кофе для бодрости.

К о л я (усмехается, наливает кофе в две чашки). А я, пожалуй, чайку  (наливает себе чай).

Все трое накладывают сахар, пьют из чашек.

К о л я. Вот конфеты, угощайтесь.

Э л е о н о р а. Спасибо, не откажусь.

Э р и к. Спасибо.

Э л е о н о р а. В старые времена женщины всегда отказывались от конфет, якобы следили за фигурой, но в нашем двадцать втором веке уже нет такой моды.

Все едят конфеты.

Э р и к (тихо Элеоноре). Спроси, где Анни.

Э л е о н о р а. Ах, да, Коля, где твоя очаровательная Анечка?

К о л я. Вообще-то ее зовут Ан-ни, последняя буква – «и». Она путешествует по другим планетам.

Э л е о н о р а. Как?! Она в отъезде? Что же ты нам не сказал? А мы тут теряем время, кофе распиваем. У нас много дел. Мы с Эриком очень занятые люди.
Э р и к (шепотом). Дорогая, успокойся. Анни путешествует по планетам, не сходя с места, ее душа – там, а тело – здесь.

Э л е о н о р а. Точно! Я совсем забыла. Извини, Коля, я переволновалась после интервью с Мирандой.

К о л я. С какой Мирандой?

Э л е о н о р а. Это женщина-робот, работает в кафе официанткой.

К о л я. И все-таки я не понимаю, как она могла дать интервью? Неужели это интересно?

Э л е о н о р а. Да просто потрясающее интервью.

К о л я. Анни считает, что у роботов есть чувства. Как ты думаешь, такое возможно?

Э л е о н о р а. Безусловно. Открою тебе тайну: у Миранды даже есть кавалер, робот-шофер.

К о л я. Да что ты говоришь!
Э л е о н о р а. Честное слово! Эрик не даст соврать. У него имеется маленькая камера, которой он делал секретные снимки, как Миранду робот-шофер катал на автобусе. Эрик, покажи свою камеру.

Э р и к (роется в кармане). Кажется, я ее потерял.

Э л е о н о р а. Нет, только не это!

Э р и к (роется в другом кармане). Не волнуйся, дорогая, я ее нашел.

Демонстрирует вещицу, похожую на маленькую коробочку.

К о л я. Это и есть твоя камера?

Эрик кивает.
К о л я. Можно посмотреть снимки?

Эрик качает головой, прячет камеру в карман.

К о л я. А почему нельзя?

Эрик не отвечает, смотрит на Элеонору.

Э л е о н о р а. Пока это секретные снимки, но скоро ты их увидишь в статье о роботах. Вдруг Миранда выйдет замуж? Это будет сенсация: свадьба роботов.

К о л я. Кстати, о свадьбе. Почему вы никак не поженитесь?

Э л е о н о р а. Ах, Коля, ты ничего не понимаешь! Если мы поженимся, то о нас не будет никаких скандальных слухов, а без них никак нельзя.

Э р и к (шепотом). Элеонора, я больше не могу ждать Анни, у нас очень много дел.

Э л е о н о р а. Коля, ну что же твоя Анни все путешествует да путешествует? Кстати, ты зря так надолго ее отпускаешь на другие планеты. Вдруг она влюбится в какого-нибудь инопланетянина и изменит тебе?

К о л я. Кто, Анни? Да как ты можешь такое говорить? Анни – сама доброта и порядочность. Тем более что она на других планетах только душой, а телом – здесь. Но вообще ей действительно пора возвращаться на землю. Сейчас я ее приведу, и чаю с нами попьет.

Коля уходит.

Э л е о н о р а. Эрик, знаешь, я так волнуюсь, что забыла начало своей речи. «Здравствуйте, дорогие телезрители! Начинаем нашу постоянную рубрику «Из жизни знаменитостей». Мы сейчас в гостях у знаменитой Анни, которая может…» А что она может?

Э р и к (тихо). Путешествовать по разным мирам…

Э л е о н о р а. Ах, да, точно! «…путешествовать по разным мирам, не сходя с места.» Спасибо, дорогой! Что бы я без тебя делала! (Обнимает Эрика, Эрик тоже ее обнимает).

Прибегает Коля, Элеонора и Эрик испытующе смотрят на него. Убедившись, что он заметил их объятия, перестают обниматься.

К о л я (в панике). Анни пропала!

Э л е о н о р а. Как пропала?

К о л я. Она сидела в другой комнате и путешествовала, то есть ее душа путешествовала, а тело находилось в комнате. Но теперь ее вообще там нет, ни души, ни тела. Где же Анни?

Э л е о н о р а. Действительно, где? Не провалилась же она сквозь землю.

Э р и к (шепотом). Элеонора, а может, Анни перенеслась на другую планету и душой и телом?

Э л е о н о р а. Точно! Знаешь, Коля, Эрик мне сейчас сказал…

К о л я. Я слышал, что Эрик тебе сейчас сказал. Анни перенеслась на другую планету и душой и телом. Это, кстати, возможно. Знаете, как она попала на землю? Я ее перенес при помощи изобретенного мной магнита.

Э л е о н о р а. Ну, ты просто гениальный ученый!
Эрик обиженно опускает глаза.

Э л е о н о р а. Не обижайся, дорогой. Ты гениальный оператор.

Э р и к (тихо). А ты гениальная журналистка.

К о л я. Все мы гении. Но могут быть гении и на других планетах. Возможно, какой-то гениальный ученый перенес Анни на свою планету.

Э л е о н о р а. Значит, она там и душой и телом, а значит, может тебе изменить.

К о л я. Довольно болтать глупости! Надо думать, как найти Анни.

Э л е о н о р а. Как же нам ее найти? Коля, раз ты когда-то перенес Анни на землю, не сможешь ли сделать это сейчас?
К о л я. К сожалению, нет. Я смог перенести Анни на землю, когда она жила в атоме и была совсем крошечной. Такой, как она сейчас, я перенести ее не смогу. До этого наша техника пока не дошла. Тем более что я даже не знаю, где Анни.
Э л е о н о р а. Как же теперь быть?

Эрик (шепотом). Миранда.

Э л е о н о р а. О чем ты, дорогой? При чем тут Миранда? Ах, да, совсем забыла! Робот Миранда обладает редкой способностью…

Эрик прикладывает палец к губам.

Э л е о н о р а. Нам пока нельзя об этом говорить. О ее способности будет сказано в статье.
К о л я. Знаете, что? Нам сейчас не до формальностей. У меня пропала жена. И если ваша Миранда действительно способна помочь, говорите скорее, как она может это сделать.

Э л е о н о р а (тихо). Эрик, скажем?

Эрик вопросительно смотрит на Элеонору, она показывает ему знак, он кивает.

Э л е о н о р а. Эрик разрешает. Ладно, скажу тебе, Коля, только пока никому. Робот Миранда обладает силой взгляда, при помощи которой она может настроить любой компьютер так, чтобы он дал информацию о ком угодно.

К о л я. Пойдемте же скорее к вашей Миранде!

Э л е о н о р а. Нам надо в кафе. Она там работает официанткой.

К о л я. Возьму свой ноутбук. Надеюсь,  сойдет.

Уходит за кулисы, возвращается с компьютером-ноутбуком.

Картина вторая

Кафе, за столик усаживаются Коля, Элеонора и Эрик. Входит женщина, движения механические, как у робота, лицо серьезное. Увидев Колю, Элеонору и Эрика, улыбается.

Ж е н щ и н а - р о б о т (механическим тоном). Здравствуйте, дорогие посетители. Добро пожаловать в наше уютное кафе. Меня зовут Миранда. Что будете заказывать?
К о л я. Ничего не будем заказывать.

М и р а н д а (делает удивленное лицо). Как не будете? Я запрограммирована обслуживать посетителей, выполнять заказы. У нас в кафе всегда кто-то что-то заказывает.

К о л я. Нам нужна помощь.
М и р а н д а (недоуменно). Помощь?.. Помощи в меню нет.

Э л е о н о р а. Привет, Миранда! Ты меня не узнаёшь? Я твоя подруга, Элеонора, вчера брала у тебя интервью. А это мой друг, оператор Эрик. Ты его помнишь?

М и р а н д а. Да, помню. В моей программе очень хорошая память.

Э л е о н о р а. Разреши представить: это Коля,  ученый.

М и р а н д а (задумчиво). Ученый?.. А, ну да, ученый. Тогда все понятно. Ученые очень рассеянные, могут иногда говорить невпопад. Вот Коля сейчас сделал неправильный заказ. Он заказал помощь. Такой услуги в кафе нет.

К о л я. Я не заказывал помощь, Миранда. Я попросил тебя, чтобы ты мне помогла.

М и р а н д а. Я запрограммирована подавать, а не помогать. Раз вы пришли в кафе, значит, должны заказывать.

Э л е о н о р а. А может быть, ты нам, как друзьям, сделаешь исключение?

М и р а н д а. Я не запрограммирована делать исключения даже друзьям. Итак, что  будете заказывать?

Э л е о н о р а. Миранда, выслушай меня! У нас проблема.

М и р а н д а. Я запрограммирована выслушивать заказы, а не проблемы.

Э р и к (шепотом). Элеонора, давай закажем, все равно ведь не отстанет.

Э л е о н о р а. Ну, хорошо. Делаем заказ. Кофе мы уже пили. Давай для разнообразия закажем чай. А ты что будешь, Коля?

К о л я. Ну, раз я пил чай, для разнообразия закажу кофе.

Э л е о н о р а. Два чая, один кофе.

М и р а н д а. Чай с лимоном, с сахаром или просто чай?

Э л е о н о р а. Эрик, какой тебе чай?

Э р и к. Я как ты, дорогая.

Э л е о н о р а. Можно просто чай, хотя нет, лучше с лимоном и с сахаром.

М и р а н д а. Кофе черный или с молоком?

К о л я (вздыхает). С молоком.

М и р а н д а. Хорошо. Два чая с лимоном и с сахаром, один кофе с молоком. Минуточку.

Миранда уходит.

Э л е о н о р а. Правда, она забавна?

К о л я. Забавна? Настоящая машина. И Анни еще говорила, что у роботов есть чувства.

Э л е о н о р а. Конечно, есть. Просто надо уметь найти к роботам подход.

К о л я. И какой же нужен подход к твоей Миранде?

Э л е о н о р а. Думаю, ты скорее найдешь к ней подход, чем я.

К о л я. Я?!

Э л е о н о р а. Да, ты. Не забывай, она женщина, тем более, у нее есть кавалер, а значит, не лишена женских слабостей.

К о л я. Кажется, я начинаю понимать.

Входит Миранда с подносом.

М и р а н д а (ставит чашки на стол). Вот, пожалуйста, два чая с лимоном и с сахаром, один кофе с молоком.

К о л я (с улыбкой). Миранда, ты очаровательна!

М и р а н д а (роняет поднос на стол, смотрит на Колю удивленными глазами). Как вы сказали? Я очаровательна? Мне никто этого не говорил, во всяком случае, из людей.

К о л я. Прошу тебя, Миранда, доставь мне удовольствие, посиди с нами.

М и р а н д а (улыбается, поправляет волосы и вздыхает). К сожалению, не могу. Я не запрограммирована подсаживаться за столики к посетителям.

К о л я. А почему бы тебе не поменять программу?

М и р а н д а. Я не запрограммирована менять программу, а сесть за столик, сесть за столик… не знаю, меня никто не приглашал садиться за столик.
К о л я. Как?! Такое дивное создание никто не приглашал за столик? О, это несправедливо!

М и р а н д а (вздыхает). К сожалению, справедливо. У роботов нет права сидеть за столиками с людьми. 
К о л я. Разве можно так ущемлять права роботов? Кстати, называй меня на «ты».

М и р а н д а. А вы… а ты что, за равноправие между людьми и роботами?

К о л я. Безусловно. Нельзя ущемлять права такого очаровательного робота, как ты.
М и р а н д а. Нет, не могу устоять!

Садится за столик, Элеонора и Эрик переглядываются.

К о л я. Я слышал, ты еще и талантлива, умеешь не только кофе подавать. Ты обладаешь сильным взглядом.

М и р а н д а. Кто тебе сказал? Элеонора?

Э л е о н о р а. Да, Миранда, прости, но я рассказала Коле.

М и р а н д а. А мне ты говорила, что запрограммирована не выдавать мою тайну, пока в газете не будет напечатана статья про нас, про роботов.

Э л е о н о р а. Да, я была запрограммирована, однако бывают такие случаи, когда необходимо менять программу. Мне пришлось все рассказать Коле.

К о л я. Я был потрясен, когда узнал о твоей способности, Миранда. И мне бы очень хотелось посмотреть, как ты силой взгляда заставляешь компьютер выдавать нужную информацию. Специально для этого прихватил компьютер-ноутбук (достает ноутбук).

М и р а н д а. А тебе правда интересно?
К о л я. Еще бы!

М и р а н д а. Ну, и что ты хочешь узнать?

К о л я. Понимаешь, Миранда, у меня пропала жена.

М и р а н д а (разочарованно). Так ты женат?

К о л я. Ну, да.

М и р а н д а. Зачем же ты мне делал комплименты? Значит, просто использовал меня как машину? А я-то думала! (Встает). Ну, я пошла. У меня запрограммировано свидание с моим кавалером-роботом.

К о л я. Что же ты ревнуешь? У самой ведь кавалер есть.
М и р а н д а (некоторое время стоит в раздумье, затем садится обратно). Ну, когда я познакомилась с моим кавалером, я тебя не знала.

К о л я. Понимаешь, Миранда, я тебе ни в чем не соврал. Ты правда очаровательна, правда талантлива, и я правда за равноправие между людьми и роботами. Но закон есть закон. Люди не могут жениться на роботах.

М и р а н д а (вздыхает). Да, Коля, ты прав. Что ты говорил про мой талант?

К о л я. Я говорил… я хотел тебя попросить, чтобы ты силой взгляда заставила компьютер ответить на вопрос, где моя жена.

М и р а н д а. Хорошо, попробую. Как зовут твою жену?

К о л я. Анни.

М и р а н д а. Аня?

К о л я. Нет, Ан-ни, последняя буква – «и».

М и р а н д а (пристально смотрит в компьютер). Где жена Коли Ан-ни?

Э л е о н о р а. О, а на экране уже ответ (читает). «Анни на другой планете. Она на планете огромной Вселенной, в атоме которой мы живем».
К о л я. Значит, мое открытие верное! Мы действительно живем в атоме огромной Вселенной.

Э л е о н о р а. Подожди! Я еще не дочитала. Анни в данный момент находится в доме ученого Оскара.

К о л я. Какого Оскара?

Э л е о н о р а. Я же тебе говорила, Коля, нельзя так надолго отпускать Анни путешествовать.

Эрик (шепотом). Элеонора!
Э л е о н о р а. Да, дорогой? (Наклоняется к Эрику).

Эрик (тихо). А может быть, Оскар женат?

Э л е о н о р а. Миранда, проверь, пожалуйста…

М и р а н д а (впивается глазами в компьютер). Оскар женат?

Э л е о н о р а (читает). «Женат».

К о л я. Слава Богу!

Э л е о н о р а. Подожди, я не дочитала. «Но жена ушла от него».

К о л я (вздыхает). Ах, Анни, как ты могла?

М и р а н д а. Разбирайтесь сами с вашими любовными страданиями. Мне некогда. У меня запрограммировано свидание (встает).

Э л е о н о р а. Миранда, подожди!

Миранда садится.

Э л е о н о р а. Миранда, ты ведь знаешь, что такое любовь?

М и р а н д а. Не знаю, знаю или нет.

Э л е о н о р а. Как не знаешь? Разве ты не любишь своего кавалера?

М и р а н д а. Не знаю, люблю или нет.

Э л е о н о р а. Почему не знаешь? Чем он тебе не угодил?

М и р а н д а. Мне с ним скучно. Только катает на автобусе, и всё. Сначала меня это забавляло, теперь надоело.

Э л е о н о р а. Но у тебя есть возможность совершить подвиг, тогда тебе будет что рассказать своему кавалеру, и вы не станете скучать.

М и р а н д а. Подвиг? Какой подвиг?

Э л е о н о р а. Ты поможешь двум любящим людям быть вместе, я обязательно напишу об этом статью, ты станешь героиней, все тебя будут уважать, а твой шофер полюбит тебя еще сильнее.

М и р а н д а (улыбается). Статью? Про меня? Я стану героиней? Эрик, а ты снимешь меня для телевидения?

Эрик кивает.

Э л е о н о р а. Представляешь, Миранда, тебя покажут по телевизору!
М и р а н д а (вздыхает). Очень заманчиво. Мой рабочий день кончился. Правда, я запрограммирована идти на свидание, а не совершать подвиг, ну, ладно, поменяю программу, отменю свидание. Коля, можно я свяжусь с моим роботом при помощи твоего компьютера?

К о л я. Конечно, можно. Но как тебе ответит твой кавалер?

М и р а н д а. По видеотелефону, который он держит в своем автобусе. (Смотрит в компьютер). Эрвин, ты меня слышишь?

М у ж с к о й  г о л о с  з а  к а д р о м. Да, милая Миранда, слышу и вижу по моему видеотелефону.

М и р а н д а. К сожалению, я не могу пойти на свидание с тобой, я поменяла программу, я запрограммирована совершить подвиг, помочь людям.

Г о л о с. Ах, так? Значит, ты, коварная изменница, предпочла мне людей? У меня запрограммирована ссора с тобой.
М и р а н д а (вздыхает). Ну, вот, начинаются личные проблемы.

Э л е о н о р а. Ничего, помиритесь. Как только твой возлюбленный увидит тебя по телевизору, сразу простит.

М и р а н д а. Ты думаешь?

Э л е о н о р а. Я в этом уверена. А теперь узнай, пожалуйста, как Анни оказалась у Оскара.

М и р а н д а. Ладно, открою вам тайну. Я силой взгляда умею не только получать информацию, но и кино показывать. И я могу заставить компьютер не рассказать, а показать, как Анни оказалась у Оскара. Кажется, так говорится: лучше один раз увидеть, чем сто раз услышать.
К о л я. Потрясающе!

Э л е о н о р а. Миранда, у меня просто нет слов!

М и р а н д а. Внимание на экран!
Картина третья

Кабинет ученого, за компьютером сидит человек.

Ч е л о в е к. Да, делал я, делал всякие опыты, и вот результат – остался один.

Г о л о с  з а  к а д р о м. Почему один? А я? Обижаешь, Оскар.

О с к а р. Прости, дорогой компьютер. Конечно, я не совсем один. У меня есть ты, мой друг Компи. Хорошо, на нашей Светлой планете компьютеры достигли такого совершенства, что с ними можно разговаривать. Могу я поделиться с тобой, Компи?
Г о л о с. Делись.

О с к а р.  И зачем я стал ученым? Зачем мне все эти знания, если от меня ушла жена? Стелла всегда ревновала меня к моим трудам, в частности  к тебе, Компи. Я сам виноват. Наверно, уделял ей мало внимания. Вот сейчас она ко мне обратилась, хотела что-то сказать, наверно, что-нибудь важное, но мы с тобой в тот момент делали научное открытие, я был поглощен работой и даже не услышал. Стелла говорит: «Ладно, Оскар, не буду тебе мешать». И ушла. Я думал, она просто вышла в другую комнату, обыскал квартиру, ее нигде нет. И тогда я понял: ей надоела моя бесконечная работа и она ушла, даже не предупредив меня, даже не попрощавшись. Кстати, Компи, она не просила тебя оставить мне сообщение?

Г о л о с. Нет, не просила.

О с к а р (вздыхает). Это я во всем виноват. Слишком много внимания уделял тебе, мой компьютер, и она приревновала.

Г о л о с. Ах, так? Значит, тебе надоело мое общество? Да если б не я, ты бы не провел ни одного опыта, не сделал ни одного открытия. Раз я тебе больше не нужен, прощай, я выхожу из строя (треск за кадром).

О с к а р. Прости, милый Компи! Не выходи из строя! Ты же знаешь, какой я рассеянный, нам, ученым, свойственно говорить невпопад. Просто я очень огорчен, что от меня ушла Стелла. Прошу, дорогой, починись и скажи, где она. Ты ведь знаешь. (Пауза). Что же ты сегодня такой сердитый? Ведь не раз выходил из строя, а потом чинился! Ну, прости, пожалуйста!

Г о л о с. Да я тебя сразу простил, Оскар, но на этот раз я сломался не сам, меня сломал человек с Темной планеты – Карос. Не могу отвечать на твои вопросы, мне тяжело говорить, я болен. 

О с к а р. А кто может тебя вылечить, то есть починить?

Г о л о с. Анни, Анни…

О с к а р. Анни? Я ее знаю. Это женщина с чистой душой и особым даром летать по разным планетам, не сходя с места. Но на нашей планете она пока не была. На планете, где живет Анни… кстати, как называется та планета, не подскажешь?

Г о л о с. З-з-з…

О с к а р. Ах, да, прости, ты сломан, не буду тебя беспокоить. А почему ты звенел? Может быть, пытался что-то сказать? Первая буква «з»? Вспомнил! Земля! Спасибо, дорогой друг. Так вот, обитатели Земли еще не открыли, что они живут в атоме Вселенной, а именно в атоме моего письменного стола. Однако интуиция мне подсказывает, что Анни где-то поблизости, летает вокруг нашей планеты. Надо перенести ее сюда, но для этого придется душу Анни соединить с ее телом, иначе она не сможет спуститься.  И, поскольку Анни из атома, надо ее еще и увеличить. Хорошо, что я научился все это делать без твоей помощи, бедняга Компик. Нужно просто нажать на то место стола, где находится искомый атом и планета Земля. Я часто вел наблюдение за Землей, за Анни в частности, и знаю, где расположен нужный атом.   

 Оскар нажимает на стол. Прибегает Анни, порхает по сцене, резко останавливается.

А н н и. Ой, где я? Кажется, куда-то опустилась. Значит, моя душа соединилась с телом и я уже не на земле. Только что все казалось таким огромным, а теперь вмиг уменьшилось или, наоборот, я увеличилась. Неужели я оказалась в огромной Вселенной, в атоме которой живу?

О с к а р. Совершенно верно.

А н н и. Кто вы?

О с к а р. Меня зовут Оскар.

А н н и. Очень приятно. Я Анни.

О с к а р. Можем перейти на «ты». Садись, пожалуйста, Анни.

А н н и. Спасибо (садится на стул). Что это за планета?

О с к а р. Это Светлая планета.

А н н и. Светлая? Значит, здесь много света?

О с к а р. Да, здесь светло и днем и ночью.

А н н и. Значит, солнце никогда не заходит?

О с к а р. Заходит. Но звезды спускаются к нам и зажигают уличные фонари. У нас всегда светло как днем и нет электрического освещения.

А н н и. А у нас на земле есть, мы включаем свет, когда темно, - вечером и ночью.

О с к а р. Я знаю. У вас люди управляют светом.

А н н и. Как это понять?

О с к а р. Очень просто. Если человек включает и выключает свет, значит, он управляет светом. А у нас свет управляет людьми. Утром и днем светит солнце, а вечером и ночью звезды зажигают фонари.

А н н и. Как интересно!

О с к а р (вздыхает). Тебе интересно, а моей жене, вернее, бывшей жене Стелле мои научные открытия не были интересны. Она от меня ушла, даже не попрощавшись.

А н н и. Этого не может быть. Раз планета Светлая, значит, на ней царят добро, дружба и любовь. Наверно, кто-то перенес вашу… твою жену на свою планету, как ты меня сейчас.
О с к а р. Да, я об этом не подумал. Кстати, Анни, знаешь, почему я тебя перенес? Мне нужна твоя помощь. У меня сломался компьютер, он говорит, что его можешь починить только ты.

А н н и. Компьютер говорит? Значит, у вас компьютеры разговаривают?

О с к а р. Разговаривают. И мой разговаривал до недавнего времени, пока его не сломал злодей с Темной планеты по имени Карос. Я узнал об этом от моего бедного компьютера.
А н н и. Злодей с Темной планеты? Значит, зло где-то еще существует?

О с к а р. К сожалению, да. Есть Темная планета – прямая противоположность Светлой планеты. Там нет солнца и даже звезд, сплошная тьма. Освещение только электрическое. Значит, там люди всегда управляют светом. Злодея Кароса я знаю. Его имя похоже на мое, надо только буквы переставить. Ос-кар, Ка-рос. На этом сходство кончается. Карос – самый богатый человек на Темной планете, он покупает все, что ему вздумается. А вдруг он похитил мою жену?

А н н и. Какой ужас! Что же делать?

О с к а р. Ответить может только компьютер, а починить его можешь только ты.

А н н и. Я попробую (смотрит на компьютер). Милый компьютер, прошу, починись, пожалуйста! Нам очень-очень нужна твоя помощь.

Г о л о с. Не могу отказать в просьбе такому доброму созданию. Кажется, я выздоровел, то есть починился. Сейчас я вам не просто расскажу, а покажу, где Стелла. Я даже покажу, как все это произошло. Смотрите внимательно!

Действие второе

Катрина первая

Богатая обстановка. За столом, за компьютером-ноутбуком сидит человек со злым выражением лица, а рядом стоит человек с добрыми, печальными глазами.
З л о д е й. Я самый богатый человек на Темной планете. У меня всё есть. Есть самый совершенный компьютер, при помощи которого можно получить сведения о ком угодно и перетащить к себе кого угодно с любой планеты. (Жестом показывает на человека, стоящего рядом). Есть слуга-робот, который обошелся мне недешево, потому что играл в дорогом ресторане.

Р о б о т. Да, господин Карос, я играл на рояле, я был роботом-композитором, сочинял музыку.

К а р о с (в гневе). Роберт, как ты смеешь перебивать меня, своего хозяина? Ни один робот во Вселенной себе этого не позволяет.

Р о б е р т. Простите, господин Карос, я ударился в воспоминания.

К а р о с. Замолчи! На чем я остановился?

Роберт молчит.

К а р о с. Роберт, я к тебе обращаюсь.

Р о б е р т. Ко мне? Вы ведь мне велели молчать.

К а р о с. Как ты смеешь спорить со мной, недоразвитая машина?

Р о б е р т. Простите господин Карос. Больше не буду. Вы остановились на том, что я играл в ресторане.

К а р о с. Да, в самом дорогом ресторане, где я ужинал каждый вечер. Мне надоел предыдущий слуга-робот, я его продал за немалые деньги. И вот я в очередной раз пошел ужинать в самый дорогой ресторан и увидел тебя за роялем. Вернее, я видел там тебя каждый вечер, но не обращал никакого внимания. Однако так как я был занят поисками нового робота, в тот раз обратил и решил тебя купить. Мне сказали, что ты не продаешься, но я заплатил за тебя кругленькую сумму, вот ты мне и служишь. Да, у меня всё есть, но чего-то не хватает. Эй, машина, что молчишь? Подсказывай, чего мне не хватает.

Р о б е р т. Может быть, музыки? У вас нет рояля, но я могу смастерить какой-нибудь инструмент и сыграть для вас.

К а р о с. Не болтай глупостей! Я терпеть не могу музыку.

Р о б е р т. Зачем же вы меня купили? Я ведь композитор.

К а р о с. Как ты смеешь задавать мне вопросы? Захотел и купил. Забудь, что ты был композитором. Я тебе запрещаю сочинять музыку, она тебя отвлекает от работы. Из-за этой музыки ты плохо соображаешь. Не можешь ответить на простой вопрос, чего мне не хватает. Придется думать самому. Заплатил большие деньги за слугу, а надо голову ломать. Чего же мне не хватает? (задумывается). Ах, точно, жены! У богатого человека должна быть жена. Но на моей Темной планете мне никто не нравится. Все женщины какие-то не такие. Лучше найду женщину с какой-нибудь другой планеты, а еще лучше звезду. У нас на планете нет звезд, так же, как и солнца. Поищу звезду по интернету.

Р о б е р т. Простите, господин Карос, но на звездах не женятся.

К а р о с. Опять споришь! Как ты мне надоел! Я самый богатый человек, захочу – женюсь на звезде. Что бы мне напечатать? Хочу жену-звезду (печатает на компьютере). Так-так, интернет предлагает Стеллу. Стелла и звезда – одно и то же. Можно и Стеллу (смотрит на экран компьютера). Вот и Стелла. О, а она ничего, получше женщин с нашей Темной планеты. Решено, ее и возьму в жены.

Р о б е р т. А вдруг она замужем?

К а р о с. Опять перебиваешь? Ладно, сейчас узнаем (смотрит в компьютер). Точно, замужем, муж – ученый. Ха! Ученые небогатые. Как только Стелла увидит мои богатства, сразу забудет муженька.

Р о б е р т. А если она любит своего мужа?

К а р о с. Слушай, ты меня достал! Еще одно слово – и я разберу тебя на запчасти. Любит, так разлюбит. Кто он такой? Всего лишь ученый. Хотя, надо признать, ученые изобретательные. Может быть, он захочет вернуть свою Стеллу и сделает это при помощи своего компьютера? Но я за мой совершенный компьютер большие деньги заплатил. При помощи своего компьютера выведу из строя компьютер ученого и заблокирую для этого жалкого человечишки вход на мою планету (нажимает на клавиши компьютера). Всё, для мужа Стеллы вход воспрещен. А теперь приступим к главному. Перетаскиваем сюда Стеллу (задумывается). А вообще, нет. Послушай, Роберт, ты влетел мне в копеечку, если можно так выразиться в данном случае. Почему я твою работу делаю за тебя? Ведь это твоя обязанность работать с компьютером. Перетащи сюда Стеллу.

Р о б е р т. Простите, господин Карос, но я не могу.

К а р о с (в гневе). Что?! Ты мне отказываешь?

Р о б е р т. Понимаете, господин Карос, мы не вправе распоряжаться судьбами людей. Вы всё можете купить, но любовь не покупают.

К а р о с. Да как ты смеешь, ничтожная машина? Если ты не выполнишь мой приказ, я разберу тебя на запчасти.

Роберт вздыхает, подходит к компьютеру, нажимает на клавиши. Вбегает женщина.

Ж е н щ и н а (испуганно). Где я?

К а р о с (встает из-за стола, поправляет пиджак, подходит к женщине). Не бойся, красавица, ты у самого богатого человека. Меня зовут Карос. Я знаю, что твое имя – Стелла.

С т е л л а. Как я здесь оказалась?

К а р о с. Это я тебя перенес.

Р о б е р т. Простите, господин Карос, вы не перенесли сюда госпожу Стеллу, а приказали мне ее перенести.
К а р о с. Это уже переходит всякие границы. Я тебя слишком избаловал. Что ты себе позволяешь? Перебиваешь меня, когда я разговариваю с дамой! Ты должен быть наказан.

Карос замахивается на Роберта, Стелла его загораживает.

С т е л л а. Что вы делаете?

К а р о с. Воспитываю непокорного слугу.

С т е л л а. Воспитываете? Как можно бить человека?

К а р о с (усмехается). Человека? Это не человек, а робот.
С т е л л а. Все равно.

К а р о с. Нет, не все равно. Роботам не больно, у них нет чувств.

С т е л л а. Неправда! У роботов есть чувства.

Роберт печально улыбается.

К а р о с. Не будем говорить о роботах. Они этого не стоят. Поговорим лучше о нас.

С т е л л а. Что значит о нас? Кто вы такой?

К а р о с. Сейчас все объясню, но без посторонних.

Р о б е р т. Мне удалиться?

К а р о с. Нет, не надо, ты мне еще пригодишься. Я тебя просто отключу. Тебя даже лучше посадить за мой стол, чтобы не путался под ногами (хватает робота, ведет к своему столу и резким толчком сажает за стол).

К а р о с. А теперь я тебя отключаю, чтобы ты не подслушивал.
Р о б е р т. У меня к вам просьба, господин Карос, не давите на кнопку слишком сильно. Мне больно.
К а р о с. Что?! Как ты смеешь врать? Тебе больно? Роботам не может быть больно, потому что у них нет чувств (сует руку в рукав пиджака Роберта). Где твоя кнопка? Вот она.
Давит руку роботу, Роберт со стоном застывает.

С т е л л а. Возмутительно! Почему вы так обращаетесь с роботом?
К а р о с. Все нормально. Хамов надо наказывать.

С т е л л а. Хамов? Это вы ему хамили.

К а р о с. Я хамил роботу? Не смеши меня. Это невозможно. Роботы созданы, чтобы нам служить и беспрекословно подчиняться. Ох, уж эти женщины! Мы еще не поженились, а уже начались семейные сцены.

С т е л л а. О чем вы говорите? Потрудитесь объяснить, как я здесь оказалась и зачем.

К а р о с. Ах, да, из-за этого наглого робота я забыл объясниться. Кстати, называй меня на «ты». К чему ненужные церемонии? Я увидел тебя по интернету, сразу влюбился и решил на тебе жениться. Я приказал моему нерадивому слуге-роботу доставить тебя сюда, на Темную планету при помощи компьютера. Итак, переходим к делу. Когда, по твоему мнению, лучше назначить день свадьбы?

С т е л л а (возмущенно). Да как ты смеешь распоряжаться мной, будто я вещь? Я никогда не стану твоей женой, тем более что я замужем.

К а р о с. Подумаешь, замужем! Можно развестись.

С т е л л а. С какой стати? Я люблю Оскара и не собираюсь с ним разводиться.

К а р о с. Твоего муженька зовут Оскар.
С т е л л а. Какое тебе дело, как его зовут?

О с к а р. Наши имена похожи. Надо только буквы переставить. Ос-кар, Ка-рос. Была ты женой Оскара, станешь женой Кароса.

С т е л л а. Что значит – станешь? Может быть, на вашей Темной планете принято распоряжаться судьбами людей, а на нашей Светлой – нет. Я немедленно туда возвращаюсь.

К а р о с. Ты туда никогда не вернешься, пути назад нет. Я заблокировал выход, только я могу возвращать людей на их планеты, если захочу.
С т е л л а. Это мы еще посмотрим. Между прочим, мой муж – ученый. Он обязательно что-нибудь придумает и вызволит меня отсюда.

К а р о с. Я уже навел справки и знаю, что твой бывший муж – ученый. Все предусмотрено. Я заблокировал для него вход на Темную планету и компьютер ему сломал. Он даже не узнает, где ты. Так что придется забыть Оскара и стать женой Кароса.

С т е л л а (в гневе). Я никогда не стану твоей женой и никогда не забуду Оскара!

К а р о с. Как ты прекрасна в гневе! Сердись дальше, мне это нравится.

С т е л л а (в недоумении). Не понимаю.

К а р о с. Не люблю, когда женщины легко достаются. Мне нравится борьба. Ты первая женщина, которая оказала мне сопротивление. Я ведь самый богатый человек на планете, я все могу купить.

С т е л л а. Любовь не покупают.

К а р о с. Ты говоришь такие же глупости, какие мне сегодня говорил этот идиот-робот. Любовь покупают. Каждая женщина на нашей планете мечтает стать моей женой.

С т е л л а. Вот и женись на женщине со своей планеты.

К а р о с. Я хочу жениться на тебе.

С т е л л а. А я не хочу!

К а р о с. Ну, хватит! Пошутили и довольно. Я люблю борьбу, но всему должен быть предел.

Карос пытается обнять Стеллу, она его отталкивает.

К а р о с. Мне это надоело! В последний раз тебя спрашиваю: ты станешь моей женой?

С т е л л а. Никогда!

К а р о с. В таком случае я запру тебя в этой комнате. Одумаешься –  позови меня.

Карос уходит и уносит свой ноутбук. Стелла подходит к роботу, аккуратно нажимает кнопку в его рукаве. Робот вздрагивает.

Р о б е р т. Кто так бережно меня включил? Уж точно не Карос. Он всегда нажимает на кнопку грубо. А, это вы, госпожа Стелла? (встает, поправляет пиджак). Я вам премного благодарен! Вы за меня заступались. Никто на нашей планете не был так добр со мной, как вы, госпожа Стелла.

С т е л л а. Да будет тебе! Называй меня просто Стелла и на «ты».

Р о б е р т. Что вы! Роботы не имеют права называть людей на «ты».

С т е л л а. Я с другой планеты, у нас иные порядки.

Р о б е р т. Наверно, ваша планета лучше нашей. Хорошо, я тебе очень благодарен, Стелла.

С т е л л а. Кстати, а тебя как зовут?

Р о б е р т. Меня зовут Роберт. Ты так добра ко мне, а я этого не стою. Я очень провинился перед тобой. Ведь это я перенес тебя сюда, хотя и не по своей воле. Карос заставил, он угрожал, что разберет меня на запчасти, а я струсил и сделал это.

С т е л л а. Не вини себя, Роберт. Во всем виноват Карос. Нам надо выбраться отсюда.

Р о б е р т. Увы, не получится. Пути назад нет. Карос заблокировал выход. Ох, уж этот Карос! Мой прежний хозяин и то лучше. Раньше я был пианистом, играл в самом дорогом ресторане. Владелец ресторана тоже плохо со мной обращался, но все равно там мне нравилось больше, чем у Кароса. Я находил утешение в музыке. Может быть, ты не поверишь, но я сам сочиняю музыку.

С т е л л а. Так ты композитор?

Р о б е р т. Можно считать, что да.

С т е л л а. Тогда есть надежда на спасение.

Р о б е р т. О чем ты, Стелла?

С т е л л а. Понимаешь, Роберт, так как мое имя означает «звезда», я всегда интересовалась звездами, и муж мне говорил, что композиторы улавливают музыку сфер, а музыка сфер исходит от звезд. Поэтому музыка может совершить чудо: она достигнет звезд, и звезды нам помогут.
Р о б е р т. Но на нашей Темной планете нет звезд, так же, как и солнца.

С т е л л а. Это не важно. Музыку сфер улавливают самые далекие звезды на самых далеких планетах. Надо только сыграть (оглядывается). Хотя здесь, к сожалению, нет музыкальных инструментов.

Р о б е р т. Есть. Я тайком от Кароса сделал маленький музыкальный инструмент (достает что-то маленькое, допустим, карточку). Я пока на нем не играл, боялся Кароса. Но теперь можно попробовать. Это особый инструмент: надо только нажать на него, напеть про себя мелодию, и она тут же зазвучит. У меня как раз сложилась новая мелодия (нажимает на «инструмент», за кадром звучит музыка).

С т е л л а. Какая удивительная музыка! Роберт, ты талант.

Роберт улыбается.

Г о л о с  О с к а р а  з а  к а д р о м. Анни, куда же ты?

С т е л л а (улыбается). Мой муж, Оскар, это его голос. Мне помогли звезды. Они услышали твою музыку и донесли до меня голос Оскара.

Г о л о с  А н н и  з а  к а д р о м. Ничего не могу с собой поделать, Оскар. Я улетаю, меня уносят музыка и звезды, я лечу быстрее скорости света.

Г о л о с  О с к а р а. Анни, постой, не улетай!

С т е л л а (обиженно). Анни? Так у Оскара девушка?

Картина вторая

Кафе. За столиком сидят Коля, Элеонора, Эрик и Миранда, в дальнем конце сцены стоит Анни, за кадром продолжает звучать музыка.

А н н и. Надо спасать Стеллу и Роберта. Лечу к ним! (Убегает за кулисы, возвращается). Хотя нет. А как же Коля? Он, наверно, с ума сходит, не обнаружив меня в комнате. Элеонора с Эриком, конечно, тоже пришли, тоже беспокоятся. Мне надо к Коле, мы вместе спасем Стеллу и Роберта.

М и р а н д а (смотрит в компьютер, слушает музыку и восхищенно улыбается). Какая прелесть! У нас в кафе никогда не звучала такая чудесная музыка. Какой талантливый робот этот Роберт! Я таких никогда не видела. Почему мы на разных планетах? Почему так далеко друг от друга? Хочу, чтобы музыка нас соединила.

Миранда вскакивает из-за стола, бежит по направлению к Анни.

Э л е о н о р а. Миранда, куда же ты?

М и р а н д а. Я слышу музыку сфер (останавливается рядом с Анни).
Э л е о н о р а. Какой позор! Роботы слышат музыку сфер, а я нет. Я тоже хочу.

Элеонора вскакивает, бежит к Анни и Миранде.

Э р и к (громко). Элеонора, куда же ты?

К о л я. Эрик, вот это да! Я не знал, что у тебя такой мощный голос. Твой шепот для имиджа, что ли?

Э р и к. Мне не до шуток. Элеонора!
Эрик вскакивает, бежит к Элеоноре.

К о л я (вздыхает). Ну, вот, все убежали, и я остался один. Анни, где ты?

А н н и. Я здесь.

К о л я. Анни!

Вскакивает, бежит к Анни.

А н н и. Вот все мы и встретились. Нам помогли звезды, и соединила музыка сфер. Коля, прости, что я улетела на другую планету. Я не собиралась…
К о л я. Я все знаю. Наблюдал за тобой по компьютеру.

Э л е о н о р а. А помогла нам в этом Миранда (указывает жестом на Миранду). Кстати, Анни, познакомься, это робот Миранда, которая обладает сильным взглядом.

А н н и. Очень приятно. А теперь нам надо спешить на помощь.
Все убегают за кулисы.
Картина третья

Комната Кароса. В комнате Стелла и Роберт. Появляются все, кроме Кароса. Роберт нажимает на «музыкальный инструмент», музыка прекращается.

С т е л л а (удивленно). Кто вы? Как вы здесь оказались?
М и р а н д а. Музыка Роберта нам помогла. У него необыкновенная музыка, он талантливый композитор.

Р о б е р т (удивленно). Откуда вы меня знаете?

М и р а н д а. Я робот с другой планеты. Меня зовут Миранда. Я вела наблюдение за вашей планетой при помощи своего сильного взгляда.

Р о б е р т. Вам правда нравится моя музыка?

М и р а н д а. Давай перейдем на «ты», к чему церемонии?
Р о б е р т. Хорошо, Миранда. Тебе правда нравится моя музыка?

М и р а н д а. Очень.

Роботы смотрят друг на друга и улыбаются.

С т е л л а. И все-таки я ничего не понимаю.

Э л е о н о р а. Сейчас объясним. Мы прилетели с другой планеты, чтобы спасти вас. Я Элеонора, журналистка. (Указывает на Эрика). Это мой… э-э… оператор Эрик (Эрик кивает), это Анни…

С т е л л а. Анни? Вы были у моего мужа?

А н н и. Да, я, сейчас объясню. Он перенес меня к себе…

С т е л л а. Он вас перенес? Зачем?

А н н и. Чтобы я починила компьютер, чтобы узнать, где вы. Он вас очень любит и беспокоится за вас.

Э л е о н о р а. Девочки, подождите. Я еще не всех представила. Прости, Коля, про тебя я совсем забыла, на самом деле с тебя и надо было начать. Это Коля, муж Анни.

С т е л л а (облегченно вздыхает). Очень приятно познакомиться.

Э л е о н о р а. Анни обладает феноменальной способностью. Может путешествовать по разным планетам, не сходя с места. А ее муж Коля – ученый.

С т е л л а. Значит, вы коллега моего мужа Оскара.

Э л е о н о р а. Я согласна с Мирандой насчет излишних церемоний. Они действительно ни к чему. Давайте все перейдем на «ты».

С т е л л а. Перейти на «ты» мы можем, но вам всем опасно здесь находиться. Если Карос увидит…

Э л е о н о р а. Спокойно! Кароса я беру на себя.

Входит Карос с компьютером-ноутбуком, ставит ноутбук на стол.

К а р о с. Что за шум? (Удивленно всех осматривает). Стелла, это ты их привела? Как тебе удалось? Мне не нужны непрошенные гости.
Э л е о н о р а. Стелла никого не приводила. Мы сами прилетели с другой планеты.

К а р о с. Не хватало только космических пришельцев. Жаль, что я заблокировал вход на планету лишь для Оскара, надо было заблокировать для всех инопланетян. Ну и зачем вы сюда пожаловали?

Э л е о н о р а. Взять у вас интервью.

К а р о с (удивленно). Интервью?

Э л е о н о р а. Да, интервью. Вы ведь знаменитость, самый богатый человек во Вселенной.

К а р о с. Неужели? А я думал, только на своей планете.

Э л е о н о р а. Не скромничайте, Карос. Мой оператор снимет о вас передачу. (Поворачивается к Эрику, шепчет). Доставай свою камеру.

Эрик в панике роется в одном кармане, потом – в другом, достает «камеру».

Э л е о н о р а. И передачу о вас увидит вся Вселенная.

К а р о с (улыбается). Правда? Открою вам тайну. Моя заветная мечта – завоевать Вселенную.

Э л е о н о р а. После передачи вам это наверняка удастся.

К а р о с. Что теперь скажешь, Стелла? Может быть, пересмотришь свое отношение ко мне и станешь моей женой?

С т е л л а. Никогда!

К а р о с. Не зарекайся, никогда не говори «никогда». Вот завоюю Вселенную, сама будешь за мной бегать. А пока переходим к делу: к интервью, к съемкам. Кстати, а кто остальные?

Э л е о н о р а. Зрители.

К а р о с. Ну, хорошо. Рассаживайтесь, и начинаем передачу обо мне.
Все садятся, кроме Эрика. Эрик направляет камеру на Элеонору и  Кароса.
Э л е о н о р а (смотрит в камеру, улыбается). Здравствуйте, дорогие  телезрители! Начинаем нашу передачу «Из жизни знаменитостей». Надеюсь, ее смотрит вся Вселенная. Сегодня у нас в гостях…

Э р и к (в панике вертит камеру, кричит). Какай ужас! У меня камера испортилась!

Э л е о н о р а. Эрик, ты что, забыл? Тебе положено шептать, а не кричать.

Э р и к. Ах, да! (Подходит к Элеоноре, шепчет). У меня камера испортилась.

К о л я. Я, кажется, догадываюсь почему. На Темной планете камера не действует. Анни, может быть, ты попробуешь ее починить?

А н н и. Попробую. (Обращается к камере). Милая камера, прошу, починись, пожалуйста!

Ж е н с к и й  г о л о с  з а  к а д р о м. Я плохо себя чувствую на Темной планете. Но такой чистой душе не могу отказать. Я исправна.

Э р и к (громко). Вот это да! Моя камера заговорила!
Э л е о н о р а. Эрик, ты опять?

Э р и к (шепотом). Моя камера заговорила.

К о л я. После знакомства с Анни даже камень заговорит.

К а р о с. Говорящая камера – это хорошо. Пожалуй, я ее у вас куплю. А пока продолжим передачу обо мне.

Э л е о н о р а. Итак, у нас в гостях самый богатый человек Вселенной по имени Карос. Скажите, пожалуйста, Карос, как вам это удалось?

К а р о с (смотрит в камеру, улыбается). Понимаете, мне повезло. Однажды я нашел клад…

Г о л о с  з а  к а д р о м. Ложь!

К а р о с.  Кто это говорит?

Г о л о с. Это говорю я, камера. Я все знаю. Не верьте Каросу. Он разбогател, потому что воровал, обманывал. Когда-то планета называлась по-другому, планетой Дикарей. Но среди дикарей были мошенники, вроде Кароса, они начали обманывать других наивных дикарей, и на планете воцарилось зло. Солнце и звезды покинули ее, наступила тьма, поэтому она получила название «Темная планета».

Э р и к. Какая чудесная камера! Теперь мне не нужно прятаться и делать разоблачительные снимки. Она сама все расскажет.

К а р о с. Отвратительная камера! Эй, девушка, как там тебя, Анна, что ли? Сломай камеру.

А н н и. Я не умею ломать, я умею только исправлять.

К а р о с. Люди ничего не умеют, это давно известно. А роботы на что? Эй, Роберт, ломай камеру!

Р о б е р т. Не могу.

К а р о с. Врешь! Роботы могут всё, на то они и роботы. Они созданы для того, чтобы служить людям. Ломай камеру, быстро!

Р о б е р т. Нет!

К а р о с. Ты мне надоел. Куплю себе другого робота, а тебя разберу на запчасти.

Карос бросается к роботу, Миранда загораживает Роберта.

М и р а н д а. Карос, прошу вас, не делайте этого! Робот мне очень нужен.

К а р о с. Кто вы такая?

М и р а н д а. Я? Инопланетянка. Меня зовут Миранда, я сюда прилетела на крыльях любви к вам.
Все, кроме Кароса, удивлены, недоуменно переглядываются.

К а р о с. Ничего нового я не услышал. Мне все женщины это говорят. (Смотрит на Стеллу). Ну, или почти все. Меня любят за мои богатства. Хотя, если вся Вселенная узнает о том, что сказала дурацкая камера…
М и р а н д а. Какое это имеет значение? Откуда у вас богатства, никого не касается. Раз вы богаты, вас все будут уважать.

К а р о с. Вы так думаете?

М и р а н д а. Во всяком случае, я уважаю и люблю.

К а р о с. Должен вас огорчить, милая дамочка. Вы опоздали. Я люблю другую.

Г о л о с. Ложь! Карос не способен любить.

К а р о с. Опять эта противная камера? Да, я так и не заставил Роберта сломать ее. Роберт, если ты не сломаешь камеру, я сломаю тебя.

М и р а н д а. Не стоит ломать камеру. Просто не надо ее слушать. Камера может нам пригодиться, так же, как и робот.

К а р о с. Кстати, а зачем вам робот?

М и р а н д а. Может, перейдем на «ты»?

К а р о с. Хорошо, зачем тебе робот?

М и р а н д а. Я наводила о тебе справки и узнала, что твой робот – композитор. Я очень люблю музыку.

К а р о с. Да? А я музыку терпеть не могу.

М и р а н д а (вздыхает). Жаль, значит, мы не сможем пожениться.

К а р о с (усмехается). Пожениться? По-моему, я не делал тебе предложения.
М и р а н д а. Уверена, что сделаешь. Я буду бороться за свою любовь, буду добиваться тебя.

К а р о с (качает головой). Ничего не выйдет. Я люблю борьбу, но предпочитаю сам бороться. Женщины на меня вешаются и достаются слишком легко. А мне нравятся неприступные, вроде  Стеллы. Она сопротивляется, а ты сама призналась в любви.

М и р а н д а. Допустим, я сама призналась тебе в любви, но это не значит, что я могу легко достаться, без борьбы.

К а р о с. Ну, и как ты предлагаешь бороться?

М и р а н д а. Попробуй прикоснуться ко мне.

К а р о с (усмехается). Уж это-то я могу.

Карос тянется к Миранде, Миранда пристально смотрит на него, рука Кароса отдергивается.

К а р о с (удивленно). В чем дело? Почему я не могу до тебя дотронуться?

М и р а н д а. Открою тебе тайну. Я обладаю магическим взглядом.

К а р о с. О, а ты начинаешь мне нравиться, Миринда… то есть Миранда. Ревнуешь, Стелла?

С т е л л а. С какой стати? Я люблю и всегда буду любить моего мужа Оскара.

К а р о с. Да не увидишь ты больше своего Оскара. Он на другой планете, и я заблокировал для него вход сюда.

С т е л л а. А я все равно буду его любить.

М и р а н д а. Оставь в покое Стеллу. Зачем тебе женщина, которая тебя не любит? Если тебе нужна борьба, я могу ее предоставить. Почему же ты не спросишь, что нужно сделать, чтобы я тебе позволила ко мне прикоснуться?

К а р о с. Ну, и что нужно сделать?

М и р а н д а. Выполнить несколько моих капризов. Во-первых, не обижать робота.

К а р о с. Что ты так защищаешь робота? Дался он тебе!

М и р а н д а. Это мой каприз.

К а р о с. Хорошо, оставлю робота в покое. Пусть существует.

М и р а н д а. Это еще только во-первых. Во-вторых, открой сюда путь для мужа Стеллы Оскара.

К а р о с. Для Оскара? Зачем?

М и р а н д а. Чтобы они со Стеллой были вместе. Стелла ведь теперь тебе не нужна. У тебя есть я, а я не хуже Стеллы. 
К а р о с. Да, пожалуй, ты мне стала нравиться больше, чем Стелла. Но для ее мужа я путь открыть не могу.

М и р а н д а. Почему?

К а р о с. Видишь ли, Миранда, он ученый, может изобрести какое-нибудь оружие и уничтожить нашу планету.

М и р а н д а. Ах, так? Ты отказываешься выполнить мой каприз? Я хочу, чтобы Стелла и Оскар были вместе. Я тебя ревную.
К а р о с. Хорошо, дорогая. Я выполню твой каприз, но по-другому.

Карос подходит к столу, садится за  компьютер-ноутбук, нажимает на клавиши компьютера, Стелла вскакивает и убегает за кулисы.

М и р а н д а. Что ты сделал со Стеллой?

К а р о с. Ничего, просто вернул ее на Светлую планету  к муженьку.

Картина четвертая

Комната Оскара. Вбегает Стелла.

О с к а р. Стелла!

С т е л л а. Оскар!

Оскар и Стелла обнимаются.

О с к а р. Прости меня, Стелла. Я был весь в трудах и мало внимания уделял тебе.

С т е л л а. Это ты прости меня, Оскар, за то, что я была такой ревнивой, ревновала тебя к твоим трудам, это глупо.
О с к а р. Хорошо, что мы снова вместе.

С т е л л а. Благодаря Миранде. Она просто чудо. Как окрутила Кароса! Он не подозревает, что она робот, и ухаживает за ней, выполняет ее капризы.

О с к а р. Я в курсе, наблюдал за вами через компьютер, который починила Анни. Жаль, что Миранда не смогла заставить Кароса открыть проход для меня. Я бы всех выручил.

С т е л л а. Дорогой, ты, кажется, намеревался сконструировать какой-то особенный фонарик, который своим светом ломал бы все преграды.

О с к а р. Я над ним работаю, но пока не получается, он никак не хочет зажигаться (достает фонарик).

С т е л л а. А я, кажется, догадываюсь. Звезды должны его зажечь. Они ведь зажигают уличные фонари.

О с к а р. Но то фонари, а мой фонарик слишком мал.

С т е л л а. Оскар, разве я тебе не говорила, что умею общаться со звездами?

О с к а р. Что-то не припомню. Ты ведь знаешь мою рассеянность. Может быть, ты говорила, а я прослушал, думал о своем. Хорошо, что ты умеешь общаться со звездами. Это великий дар. И твое имя очень подходит для такого дела.

С т е л л а. Сейчас я с ними договорюсь. Милые звездочки, помогите, пожалуйста! Зажгите фонарик Оскара! От этого зависят судьбы людей (принимает сосредоточенный вид). Звезды говорят, что они могут это сделать под музыку, причем под музыку Роберта. Хоть бы кто-нибудь попросил Роберта сыграть!

О с к а р. Будем наблюдать за нашими знакомыми. Дорогой Компи, покажи их, пожалуйста.
Г о л о с  з а  к а д р о м. Наконец-то обо мне вспомнили. Ладно, так  и быть, покажу. Смотрите!
Оскар и Стелла садятся к компьютеру. 
Картина пятая

Комната Кароса
К а р о с (восхищенно глядит на Миранду). Какая женщина! Ни в чем не могу ей отказать. Ну, почему я не имею права даже прикоснуться к тебе, дорогая Миранда?

М и р а н д а. Понимаешь, Карос, я порядочная женщина. Могу позволить прикасаться к себе только после свадьбы.

К а р о с. Но это ведь пережиток прошлого.

М и р а н д а. А мне нравится такой пережиток. Это мой каприз.

К а р о с (вздыхает). Ну, хорошо. Поженимся прямо сейчас. Согласна ли ты стать моей женой, Миранда?

М и р а н д а.  Согласна, Карос, если ты будешь выполнять все мои капризы.

К а р о с. Я буду это делать с удовольствием.

Э л е о н о р а. Прекрасно! Мы подготовим репортаж о свадьбе знаменитого Кароса.

Э р и к. А моя говорящая камера снимет об этом фильм.

М и р а н д а. Видишь, Карос, я была права: камера нам пригодится. А теперь пусть Роберт сыграет в честь нашей свадьбы. Ах, да, я забыла, ты ведь не любишь музыку.

К а р о с. Ради тебя, Миранда, готов потерпеть.

М и р а н д а. Отлично! Роберт, сыграй, пожалуйста, что-нибудь веселое.

К а р о с. Как ты сказала? Пожалуйста? Роботу? Да ты что, дорогая? Роботов не просят, им только приказывают. А ну, играй, недоразвитая машина!

М и р а н д а. Карос, я же тебя просила не обижать робота.

К а р о с. Неужели ты за равноправие между людьми и роботами?

М и р а н д а. Я?.. Э-э, ну, не то чтобы… это мой каприз.

К а р о с. Ради такой женщины я готов быть вежливым даже с роботами. Сыграй нам, Роберт… пожалуйста. Кстати, а на чем ты сыграешь? Инструмента-то у тебя нет.

Р о б е р т. Есть (показывает свой маленький «инструмент»). Я сам его смастерил.

К а р о с. Когда ты успел? Я не давал тебе такого распоряжения. Значит, ты самовольничаешь, занимаешься своими делишками в рабочее время?
М и р а н д а. Карос, не сердись. Он очень кстати смастерил музыкальный инструмент.  Сыграй нам, Роберт.
Роберт нажимает на «инструмент», за кадром звучит музыка. Входит Стелла, музыка прекращается.

К а р о с. А, вернулась, голубушка? Опоздала. Я женюсь на другой. Раньше надо было думать.

С т е л л а. Я пришла не одна.

Входит Оскар с выключенным фонариком.

К а р о с (в недоумении). Это еще кто?
С т е л л а. Мой муж Оскар. Познакомься, пожалуйста.

К а р о с (удивленно). Оскар?! Как ты здесь оказался? Я же для тебя заблокировал вход.

О с к а р. У меня новое изобретение. Смотри, Карос! (Показывает фонарик). Этот фонарик своим светом ломает все преграды. Его зажгли звезды и зарядила музыка.
Роберт улыбается.

К а р о с. Так это музыка виновата? Недаром я не люблю музыку. Кстати, а почему фонарик не горит? Перегорел? 
О с к а р. Нет. Я его временно выключил, но сейчас включу. Тогда твоя Темная планета наполнится светом, не электрическим, а настоящим. Ведь фонарик зажжен с помощью звезд. Итак, твоя Темная планета наполнится светом, вернутся солнце и звезды, и тогда она примет свой первоначальный вид. Если ты помнишь, раньше это была планета Дикарей. Вот ты и станешь дикарем, у тебя исчезнут все богатства, ты даже забудешь, что был богачом.
К а р о с. Ах, нет, только не это! (Принимает испуганный вид, потом его лицо опять становится самоуверенным). Ничего у тебя не выйдет. Я женюсь на необыкновенной женщине, обладательнице магического взгляда. Она тебя победит.

М и р а н д а (притворно вздыхает). Боюсь, ничего не могу сделать. Перед таким мощным оружием даже мой взгляд бессилен.

К а р о с. Но, дорогая, сделай же что-нибудь! (Берет Миранду за руку, раскрывает глаза от удивления). А почему у тебя такая твердая рука? (Отпускает руку Миранды, внимательно рассматривает женщину). Ты… неужели ты  робот?..
М и р а н д а. Угадал. Видишь, как все может неожиданно повернуться? Ты презирал роботов, а сам влюбился в робота. Ты считал, что роботы существуют лишь для того, чтобы прислуживать, а сам оказался во власти робота. Готов был ползать на коленях, только бы женщина-робот позволила хотя бы к ней прикоснуться. Выполнял все капризы женщины-робота и даже захотел жениться на ней.

К а р о с. Хватит! Я не позволю роботу издеваться надо мной. Неужели ты думаешь, что я женюсь на тебе, на роботе?

М и р а н д а. Разумеется, нет. Я не согласна. Я выбрала себе в мужья более достойного, если он не против, конечно. Роберт, я к тебе обращаюсь.

Р о б е р т. Ко мне? О, Миранда, если ты согласишься стать моей женой, я буду счастлив.

К а р о с (усмехается). Этому не бывать. До свадьбы вы не доживете. Я разберу вас обоих на запчасти.

О с к а р. Тебе это не удастся (включает фонарик).

Картина шестая
Дикая местность. Карос стоит с отрешенным лицом.
К а р о с (удивленно). Где я?

О с к а р. Ты что, забыл свою родную планету? Да это же планета Дикарей.

К а р о с. Точно! Планета Дикарей. Просто я долго спал и спросонок все забыл, даже свое имя.

О с к а р. Тебя зовут Карос.

К а р о с. Точно, Карос. А тебя?

О с к а р. Оскар. Наши имена в чем-то похожи, надо только буквы переставить. Ос-кар, Ка-рос.

К а р о с (в недоумении). Буквы?.. Какие буквы? (Машинально) Ос-кар, Ка-рос, Ос-кар, Ка-рос.

Элеонора и Эрик о чем-то шепчутся, Коля неодобрительно на них смотрит.

К о л я. Что у вас за секреты? Собираете слухи для репортажа?

Э л е о н о р а. Да нет, просто мы решили, то есть Эрик решил… Эрик, скажи сам, только погромче, чтобы все слышали.

Э р и к  (громко и отчетливо). Я решил сделать предложение Элеоноре, и она согласилась. Скоро сыграем свадьбу.

К а р о с. Свадьбу? Это хорошо. На свадьбах пляшут (пляшет, останавливается).

М и р а н д а. Не одну свадьбу, а две.

К а р о с. Одна свадьба – хорошо, а две – лучше (пляшет, останавливается).

М и р а н д а. Так что предстоит свадьба людей и свадьба роботов. Мы с Робертом тоже решили пожениться.

Роберт улыбается.

Э л е о н о р а. Миранда, а как же твой кавалер-шофер?

Р о б е р т (обиженно). Миранда, так у тебя есть кавалер?

М и р а н д а. Был, пока я не встретила тебя. Только увидев тебя и услышав твою музыку, я поняла, что такое любовь. Но с кавалером и впрямь неловко получается.

Ж е н с к и й  г о л о с  з а  к а д р о м. Не волнуйся, Миранда, кавалер  того не стоит. Он тебе изменяет с роботом-танцовщицей. Это говорю я, камера Эрика.

М и р а н д а. Отлично! Спасибо, милая камера! Ты нас очень выручила, разоблачила Кароса. (Испытующе смотрит на Кароса, но он стоит с отрешенным видом).  Кстати, ты ведь не переносишь лжи, а я все время лгала Каросу, однако ты меня не останавливала, не выдавала.
Г о л о с. То была ложь во спасение. Тобой двигало благородное побуждение – спасти друзей. Ради такого дела соврать не грех. А теперь тебе, Миранда, придется выяснить отношения с бывшим кавалером. Я тебе в этом помогу.

М и р а н д а (смотрит в камеру). Эрвин, ты меня слышишь?

М у ж с к о й  г о л о с  з а  к а д р о м. А, Миранда, дорогая, слышу и вижу по своему видеотелефону. Я тебя прощаю. У меня запрограммировано примирение с тобой.

М и р а н д а. А у меня запрограммирована разлука с тобой. Я все знаю. Ты мне изменяешь с роботом-танцовщицей.

Г о л о с. Я? Тебе? Откуда ты знаешь? А, это Эрик со своей скрытой камерой. Понимаешь, Миранда, когда ты отменила свидание, я от обиды стал встречаться с другой, но я запрограммирую ссору с ней и вернусь к тебе.

М и р а н д а. Не надо. Я тебе тоже изменила. Я выхожу замуж за робота-композитора.
Г о л о с. Правда? (Вздох за кадром). Что ж! Да будет у тебя запрограммировано семейное счастье.

М и р а н д а. Спасибо, Эрвин. И тебе такой же программы. Пока. Мы еще встретимся.

Э р и к. Сколько репортажей можно сделать с моей усовершенствованной камерой!

Э л е о н о р а. Следующий репортаж будет о нашей свадьбе и о свадьбе роботов.

Р о б е р т. Миранда, а где мы будем жить? Мы ведь с разных планет.

М и р а н д а. Ну, не переселяться же мне на планету Дикарей. Переселяйся ты ко мне на Землю.
Р о б е р т. Да, кстати, я ведь не единственный робот на этой планете. Интересно, что стало с другими?
А н н и. Сейчас узнаю (принимает сосредоточенный вид). С роботами все в порядке. Никто из них не пострадал. Просто они расселились по другим планетам, более цивилизованным.

М и р а н д а. Вот и тебе, Роберт, надо определяться с планетой. Переселяйся на Землю. Она уж точно цивилизованнее планеты Дикарей. Я всех приглашаю на нашу свадьбу.

С т е л л а. Оскар, а как же мы попадем на Землю? Она ведь в атоме. Мы там не поместимся.

О с к а р. С моим новым фонариком нет ничего невозможного. Он нас уменьшит до нужных размеров и перенесет в атом на Землю. Мы все попадем на свадьбы.

К а р о с. И меня возьмите. Я буду плясать на свадьбах (пляшет, останавливается).

О с к а р. Стелла, ну как, возьмем Кароса?

С т е л л а. Возьмем.  Вроде бы он исправился.

М и р а н д а. Отметим свадьбы в кафе, где я работаю.

А н н и. Коля, знаешь, о чем я подумала? На земле традиция такая: жена берет фамилию мужа. Когда ты меня перенес на землю, то я взяла твою фамилию. А как быть с роботами? У них нет фамилий.

К о л я. Можно придумать фамилию для Миранды и Роберта. Пусть они будут, допустим, э-э, Стратосферовы.

Р о б е р т. Стратосферовы? Красивая фамилия.

М и р а н д а. Мне тоже нравится. Кстати, Роберт, я могу тебя устроить на работу в кафе. Будешь музыкантом. А кафе можно назвать так: кафе Стратосферовых, думаю, директор не будет возражать.
О с к а р. Замечательно! Сейчас мой фонарик всех нас перенесет на Землю, в кафе Стратосферовых.

Картина седьмая

Кафе.

М и р а н д а. Добро пожаловать в наше уютное кафе Стратосферовых. Маэстро, музыку, пожалуйста.

Роберт нажимает на «инструмент», звучит музыка, Карос танцует, затем все берутся за руки, раскланиваются. 
